
 

DESTINOS 
Episodio 40 
Vocabulario 

1. el correo aéreo     air mail 

2. ofensiva(o)     offensive 

3. la espada      sword 

4. el enemigo      enemy 

5. las tarjetas postales    postcards 

6. la mandona     bossy woman 

7. el timbre      (postage)stamp 

8. el sello      seal, (postage) stamp 

9. enviar      to send 

10. las magulladuras     bruises 

11. ensayar      to rehearse 

12. brusca(o)      rude 

13. urgente      urgent 

14. controversial     controversial 

15. los patrocinadores     sponsors 

16. apoyar      to support 

17. estrenar (una obra de teatro)   to debut (a play) 

18. discutir      to argue, to discuss 

19. las ruinas      ruins 

20. un paraíso      paradise 

21. una vista panorámica    a panoramic view 

22. la vergüenza     shame 



 

DESTINOS 
Episodio 40 
Preguntas 

1. ¿Qué le dice la doctora a Roberto? 

2. ¿Qué dice el amigo de Pati acerca de Juan? 

3. ¿Qué problemas tiene Pati con su obra de teatro? 

4. ¿Cómo describe la obra su compañero de trabajo? 

5. ¿A cuánto está el dolar? 

6. ¿Cuánto quiere cambiar Ángela? 

7. ¿Cuánto quiere cambiar Raquel? 

8. ¿Cuánto cuesta mandar una carta a Puerto Rico? 

9. ¿Cómo es el papá de Raquel? 

10. ¿Cómo es la mamá de Raquel? 

11. ¿Dónde van Roberto y Arturo mientras Ángela y Raquel cambian dolares? 

12. ¿Cómo se le dicen a los sellos en México? 

13. ¿Cuánto cuestan las tarjetas postales? 

14. ¿Qué tipo de tarjetas le gustan a Raquel? 

15. ¿Qué noticia le da el doctor a Mercedes? 

16. ¿Qué opina la agente de bienes raíces de la Gavia? 

17. ¿Dónde está Juan y qué hace? 

18. ¿Cómo trasladan a don Fernando a Guadalajara? 

19. ¿Cómo esperan a don Fernando en Guadalajara? 



 

DESTINOS 
Episodio 40 
Expresiones 

1. entonces ya puede dejar esta cama para alguien   then you can now leave this bed for someone 
 que la necesite deberas     who really needs it 
2. ha sufrido unas pocas magulladuras    you have suffered a few bruises 
3. podemos ir de compras y después ir a conocer al abuelo we can go shopping and then go to meet grandfather 
4. vamos a ensayar la escena que comienza en la página  we are going to rehearse the scene that starts on page  
5. no quiero ser brusca      I don’t want to be rude 
6. bueno, si es tan urgente que no puede esperar  well, if it is that urgent that it can’t wait 
7. esta obra me parece muy controversial   this play seems very controversial to me 
8. los patrocinadores me han dicho que no están  the sponsors have told me that they are not willing to   
 dispuestos a seguir apoyando la obra   continue supporting the play 
9. ni siquiera la vamos a poder estrenar   we won’t even be able to debut it 
10. hemos discutido esto más de diez veces   we have discussed this more than 10 times 
11. o cambias las escenas o cancelas la producción  either you change the scenes or cancel the production 
12. cuando quieran nos vamos     when you want we will leave 
13. quisiera cambiar unos dolares    I would like to exchange some dollars 
14. aquí tiene su recibo      here is your receipt 
15. me cae muy bien      I like him very much 
16. necesito comprar sellos     I need to buy stamps  
17. tendrá que ir al correo     you will have to go to the post office 
18. esta obra tiene partes que son muy ofensivas   this play has some parts that are vey offensive 
19. me importa un comino     I couldn’t care less 
20. es de unas ruinas indígenas     it is from some native ruins 
21. a mí me gustan las postales que tienen vista panorámica I like the postcards that have panoramic views 
22. no hay razón para no hacerlo    there is no reason not to do it 
23. espera mejor a que la conozcas    better wait until you meet her   
24. me dio tanta vergüenza     I was so ashamed 
25. mi mamá es un poco mandona    my mother is a little bossy 
26. él es totalmente diferente     he is totally different 
27. cinco minutos de descanso     five minutes break 
28. Manuel y sus patrocinadores quieren cambiar la obra Manuel and his sponsors want to change the play 
29. él no lo entiende tan fácilmente    he does not understand it so easily 
30. a veces me siento entre la espada y la pared   sometime I feel caught between a  rock and a hard place  
31. ¿Tú crees que él no puede aguantar eso?   Do you think he can’t stand that? 
32. voy haber que desastre nos espera    I am going to see what disaster awaits us 
33. se niega a regresar aquí     he refuses to return here 
34. este doctor es el mejor en este campo   this doctor is the best in this field 
35. no hay más remedio      there is no other way   
36. el tiempo puede ser nuestro peor enemigo   time can be our worst enemy 
37. esto puede llegar a ser un paraíso    this can turn out to be a paradise 
          




